
EN  English
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger 
of explosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are
handled) or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic 
structures may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inser-
ting the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experienced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the 
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged 
cord or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an
authorized Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat 

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products 
(washing powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other
heating devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of 
the earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwi-
se, degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices 
(i.e. pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) 
away from the active implant. If you experience any interference, switch off the 
transmitter and contact the manufacturer of the active implant. Please, note that 
interference can also be caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal
detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 
VDC, min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into
a TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry

the device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41°

to 104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not 
consistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 
GHz transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY
Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on these pro-
ducts. For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website: 
www.sennheiser-hearing.com/warranty
Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be excluded un-
der Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a replacement or re-
fund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss 
or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods 
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.  
This warranty is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty 
excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer which is granted by law. 
To make a claim under this contract, raise a case via Sonova Consumer Hearing website:  
www.sennheiser-hearing.com/service-support
All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making the claim.
Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova Hearing Australia 
Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway, Chatswood 
New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

UK Declaration of conformity
•	 RoHS Regulations (2012)
•	 Radio Equipment Regulations (2017)

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
•	 UK: WEEE Regulations (2013)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

DE  Deutsch
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the 
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord 
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and 
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer 
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the 

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 

and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

FR  Français
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your 
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord 
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

ES  Español
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your 
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord 
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible 
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer 
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

PT  Português
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat 

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer 
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a 
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

NL  Nederlands
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord 
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

IT  Italiano
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the 
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord 
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the 

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

DA  Dansk
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your 
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

SV  Svenska
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the 
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the 
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: 
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 

prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.
san.

FI  Suomi
Important safety instructions

	Z Please read the following information before using your device.

General warnings
	Z These devices are not for children below 36 months. They contain small parts that can

cause choking, if swallowed by children. Keep out of reach of children and mentally 
challenged people or pets. If swallowed, consult a physician or hospital immediately. 

	Z Changes or modifications to any of the devices that were not explicitly approved by 
Sonova Consumer Hearing GmbH are not permitted. Such changes may damage your
ear or the devices.

	Z Do not use these devices in explosive areas (mines or industrial areas with danger of ex-
plosions, oxygen rich environments or areas where flammable anesthetics are handled) 
or where electronic equipment is prohibited.

	Z High-powered electronic equipment, larger electronic installations and metallic structu-
res may impair and significantly reduce the operating range.

	Z Do not use excessive force when connecting the devices to the cables or when inserting
the earbuds into the charging case.

	Z The USB ports of the devices are to be used for the described purpose only.
	Z These devices may generate magnetic fields. If any influence of the devices on the

implantable device (e.g. pacemakers, defibrillators, etc.) is experien- ced, 
stop using the devices and contact your doctor and /or the manufacturer 
of the implantable device for advice.

	Z X-ray radiation, CT or MRI scans may destroy or adversely affect the
correct functioning of the device.

	Z If these devices have been dropped or damaged, if they overheat, have a damaged cord
or plug, or have been dropped into liquid, stop using the devices and contact an authori-
zed Sonova Consumer Hearing partner.

	Z Protect the devices connectors, plugs, power supply from dirt and debris.
	Z Protect the devices from excessive moisture (bathing or swimming areas) and heat

sources (radiator). Protect the devices from excessive shock and vibration. Never 
immerse them in water.

	Z Clean the devices using a damp cloth. Never use household cleaning products (washing
powder, soap, etc.) or alcohol to clean them. Never use a microwave or other heating 
devices to dry the devices.

	Z Dispose of electrical components in accordance with your local regulations.

Hazard warnings
	Z Use of this equipment adjacent to or stacked  with other equipment should be avoided 

because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.

	Z Portable RF communications equipment (including peripherals such as antenna cables 
and external antennas) should be used no closer than 30 cm (12 inches) to any part of the
earbuds or charging case including cables specified by the manufacturer. Otherwise, 
degradation of the performance of this equipment could result. 

	Z The following is only applicable for persons with active implantable medical devices (i.e. 
pacemakers, defibrillators, etc.): Keep the device case at least 15 cm (6 inches) away 
from the active implant. If you experience any interference, switch off the transmitter and
contact the manufacturer of the active implant. Please, note that interference can also be 
caused by power lines, electrostatic discharge, airport metal detectors etc.

	Z Only authorized personnel are allowed to disassemble the device due to possible
electrical hazard.

	Z External devices may only be connected if they have been tested in accordance with 
corresponding safety standards. Only use accessories approved by Sonova Consumer
Hearing GmbH.

	Z For safety reasons, only use certified and stabilized USB chargers with a rating of 5 VDC,
min. 500 mA.

	Z Protect your eyes of the optical light from the optical Toslink cable when plugged into a
TV/device.

Product safety information
	Z Protect the deivce from heat. Never use a microwave or other heating devices to dry the

device (due to risk of fire or explosion). 
	Z Ensure to use the device within operating temperature range: +5° to +40° Celsius (41° to

104° Fahrenheit).
	Z Use of accessories and cables other than those specified or provided by the manufac-

turer of this device could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this device and result in improper operation.

Intended use/Liability
The intended use of the TV Clear Transmitter 2 is to establish a wireless connection between 
compatible earbud products (e.g. TV Clear Earbuds 2, TVS 200 Earbuds) and a TV (or any other 
audio source). It sends audio signals within a 15 meter (50 ft) radius wirelessly to the receivers.
It is considered improper use when the product is used for any application not named in the 
corresponding product documentation.
Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage arising from improper 
use or misuse of the product and its attachments/accessories.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to USB devices that are not con-
sistent with the USB specifications.
Sonova Consumer Hearing GmbH is not liable for damages resulting from the loss of con-
nection due to flat or overaged rechargeable batteries or exceeding the Bluetooth/ 2.4 GHz 
transmission range.
Before putting into operation, please observe the respective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the supplied supplement 
sheet.

Warranty
Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this product. 
For the current warranty conditions, please visit our web site at www.sennheiser-hearing.com/
warranty or contact your Sonova Consumer Hearing partner.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)
Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the radio equipment type TVC2-TX is 
in compliance with the Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Notes on disposal
•	 EU: WEEE Directive (2012/19/EU)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product, the battery/rechargeable battery 
(if applicable) and/or the packaging indicates that these products must not be disposed of 
with normal household waste, but must be disposed of separately at the end of their opera-
tional lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations on waste segregation 
applicable in your country. Improper disposal of packaging materials can harm your health 
and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment, batteries/rechargeable 
batteries (if applicable) and packagings is used to promote the reuse and recycling and to 
prevent negative effects on your health and the environment, e.g. caused by potentially ha-
zardous substances contained in these products. Recycle electrical and electronic equipment 
and batteries/rechargeable batteries at the end of their operational lifetime in order to make 
contained recyclable materials usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them, you are obliged 
to dispose of them separately (for the safe removal of batteries/rechargeable batteries, see 
the instruction manual of the product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable 
batteries with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk 
of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as much as 
possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained from your municipal 
administration, from the municipal collection points, or from your Sonova Consumer Hearing 
partner. You can also return electrical or electronic equipment to distributors who have a 
take-back obligation. Herewith you make an important contribution to the protection of the 
environment and public health.

EL  Ελληνικά
Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας
Διαβάστε τις ακόλουθες οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας.

Γενικές προειδοποιήσεις για τα ακουστικά TV Clear και τον πομπό 
«TV Connector»

	Z Οι συσκευές αυτές είναι ακατάλληλες για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Περιέχουν μικρά 
εξαρτήματα που μπορεί να προκαλέσουν πνιγμό σε περίπτωση κατάποσης από παιδιά. 
Φυλάσσετε το προϊόν μακριά από παιδιά και άτομα με νοητική υστέρηση ή κατοικίδια ζώα. 
Σε περίπτωση κατάποσης, απευθυνθείτε αμέσως σε ιατρό ή μεταβείτε σε νοσοκομείο. 

	Z Δεν επιτρέπονται αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητώς από 
τη Sonova Communications AG σε οποιαδήποτε συσκευή. Τέτοιες αλλαγές ενδέχεται
να προκαλέσουν βλάβες στο αυτί σας ή στις συσκευές.

	Z Η αποσυναρμολόγηση των συσκευών επιτρέπεται να γίνεται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο προσωπικό εξαιτίας πιθανών κινδύνων λόγω ηλεκτρικού ρεύματος.

	Z Μην χρησιμοποιείτε τις συσκευές αυτές σε εκρηκτικά περιβάλλοντα (ορυχεία ή 
βιομηχανικές περιοχές με κίνδυνο έκρηξης, ατμόσφαιρα πλούσια σε οξυγόνο ή 
χώρους στους οποίους γίνεται χειρισμός εύφλεκτων αναισθητικών) ή σε χώρους όπου
απαγορεύεται ο ηλεκτρονικός εξοπλισμός.

	Z Το εύρος λειτουργίας ενδέχεται να επηρεαστεί δυσμενώς και να περιοριστεί 
σημαντικά λόγω της ύπαρξης ηλεκτρονικού εξοπλισμού υψηλής ισχύος, μεγάλων
ηλεκτρονικών εγκαταστάσεων και μεταλλικών δομών.

	Z Μην χρησιμοποιείτε υπερβολική δύναμη κατά τη σύνδεση των συσκευών με τα
καλώδια ή κατά την τοποθέτηση των ακουστικών μέσα στη θήκη φόρτισης.

	Z Οι θύρες USB των συσκευών πρέπει να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά για τον σκοπό
που περιγράφεται στο φύλλο οδηγιών.

	Z Οι συσκευές αυτές μπορεί να παράγουν μαγνητικά πεδία. Εάν παρατηρηθεί επίδραση
των συσκευών σε εμφυτευμένη συσκευή (π.χ. βηματοδότες, απινιδωτές 
κ.λπ.), διακόψτε τη χρήση των συσκευών και αναζητήστε συμβουλή ιατρού 
ή/και του κατασκευαστή των εμφυτευμένων συσκευών.

	Z Η εκπομπή ακτίνων Χ και οι σαρώσεις CT ή MRI μπορεί να επηρεάσουν
αρνητικά τη σωστή λειτουργία της συσκευής.

	Z Σε περίπτωση που οι συσκευές υποστούν πτώση ή ζημιά, υπερθερμανθούν, έχουν 
φθαρμένο καλώδιο ή βύσμα ή βυθιστούν σε υγρό, διακόψτε τη χρήση των συσκευών
και επικοινωνήστε με εξουσιοδοτημένο συνεργάτη υπηρεσιών σέρβις της Sonova 
Communications AG.

	Z Προστατεύετε τους συνδέσμους, τα βύσματα και το τροφοδοτικό των συσκευών από
ακαθαρσίες και υπολείμματα.

	Z Προστατεύετε τις συσκευές από υπερβολική υγρασία (χώροι μπάνιου ή κολύμβησης)
και πηγές θερμότητας (καλοριφέρ). Προστατεύετε τις συσκευές από υπερβολικούς 
κραδασμούς και δονήσεις. Ποτέ να μην εμβυθίζονται σε νερό.

	Z Καθαρίστε τις συσκευές με νωπό πανί. Μη χρησιμοποιείτε ποτέ καθαριστικά προϊόντα
οικιακής χρήσης (απορρυπαντικό σε σκόνη, σαπούνι κ.λπ.) ή οινόπνευμα για τον 
καθαρισμό της. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ φούρνο μικροκυμάτων ή άλλες συσκευές 
θέρμανσης για να στεγνώσετε τις συσκευές.

	Z Απορρίπτετε τα ηλεκτρικά εξαρτήματα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.
Προειδοποιήσεις κινδύνων για τα ακουστικά TV Clear

	Z Εξωτερικές συσκευές μπορούν να συνδεθούν μόνον εφόσον έχουν ελεγχθεί σύμφωνα
με τα σχετικά πρότυπα IEC 62368-1 ή άλλα ισχύοντα πρότυπα ασφαλείας.  

	Z Για τη φόρτιση, να χρησιμοποιείται αποκλειστικά εξοπλισμός πιστοποιημένος κατά
τα πρότυπα IEC 62368-1 με τάση εξόδου 5 VDC, κατ’ ελάχιστο 600 mA.

	Z Κατά τη φόρτιση, μην καλύπτετε τη θήκη φόρτισης, π.χ. με ύφασμα κλ.π.
	Z  Η χρήση αυτού του εξοπλισμού δίπλα ή πάνω/κάτω από άλλο εξοπλισμό θα πρέπει

να αποφεύγεται διότι μπορεί να οδηγήσει σε ακατάλληλη λειτουργία. Αν η εν λόγω 
χρήση είναι απαραίτητη, αυτός ο εξοπλισμός και ο άλλος εξοπλισμός θα πρέπει να 
παρατηρούνται για την επαλήθευση της φυσιολογικής λειτουργίας τους.

	Z Να μην χρησιμοποιείται φορητός εξοπλισμός επικοινωνιών ραδιοσυχνοτήτων 
(συμπεριλαμβανομένων περιφερειακών συσκευών, όπως καλώδια κεραίας και 
εξωτερικές κεραίες) σε απόσταση μικρότερη των 30 cm (12 ίντσες) από οποιοδήποτε
εξάρτημα των ακουστικών ή της θήκης φόρτισης, συμπεριλαμβανομένων και 
καλωδίων που υποδεικνύονται από τον κατασκευαστή. Διαφορετικά, η απόδοση 
αυτού του εξοπλισμού μπορεί να υποβαθμιστεί. 

	Z Τα ακουστικά και η θήκη φόρτισης περιέχουν μπαταρίες ιόντων λιθίου οι οποίες 
μπορούν να μεταφερθούν στο αεροπλάνο μόνο εντός χειραποσκευής.

	Z Το σύστημα λειτουργεί σε εμβέλεια συχνότητας μεταξύ 2,4 GHz - 2,48 GHz. Όταν
βρίσκεστε σε πτήση, ελέγξτε εάν απαιτείται η απενεργοποίηση των συσκευών.

	Z Σε περίπτωση που χρησιμοποιείτε το ακουστικό για τηλεφωνικές κλήσεις ενώ 
οδηγείτε, να είστε προσεκτικοί και να τηρείτε την ισχύουσα νομοθεσία σχετικά με τη
χρήση κινητών τηλεφώνων και ακουστικών. Σε ορισμένες περιφέρειες δικαιοδοσίας 
επιβάλλονται συγκεκριμένοι περιορισμοί σχετικά με τη χρήση παρεμφερών 
προϊόντων κατά την οδήγηση, όπως για παράδειγμα χρήση μονού ακουστικού. Κατά 
την οδήγηση, μην χρησιμοποιείτε το ακουστικό για οποιοδήποτε άλλο σκοπό.

	Z Εστιάστε την προσοχή σας στην ασφάλεια τη δική σας και των άλλων σε περίπτωση 
που χρησιμοποιείτε τα ακουστικά κατά τη διάρκεια δραστηριοτήτων που απαιτούν 
συγκέντρωση, όπως π.χ. η οδήγηση ποδηλάτου ή το περπάτημα εν μέσω ή πλησίον 
κίνησης, εργοταξίου ή σιδηροδρομικού σταθμού. Αφαιρέστε τα ακουστικά ή προσαρμόστε 
την ένταση του ήχου για να διασφαλίσετε πως ακούτε τους ήχους του περιβάλλοντός σας, 
συμπεριλαμβανομένων συναγερμών και προειδοποιητικών σημάτων.

	Z Η λειτουργία ήχου περιβάλλοντος μπορεί να μειώσει τους περιβαλλοντικούς ήχους. 
Λάβετε υπόψη ότι τα προειδοποιητικά σήματα ή οι ήχοι που προέρχονται από πηγή που 
βρίσκεται πίσω από τον χρήστη, π.χ. αυτοκίνητα, καταστέλλονται πλήρως ή μερικώς.

	Z Μην χρησιμοποιείτε υψηλή ένταση στα ακουστικά σας για παρατεταμένα χρονικά
διαστήματα. Για να αποφύγετε βλάβη στην ακοή σας, χρησιμοποιήστε τα 
ακουστικά σας σε μια μεσαία ένταση με την οποία αισθάνεστε άνετα.

	Z Φορέστε τα ακουστικά ξεκινώντας με χαμηλή ένταση και κατόπιν 
προσαρμόστε σιγά σιγά τον ρυθμιστή έντασης ήχου μέχρι το σημείο στο οποίο
αισθάνεστε άνετα.

	Z Τα ακουστικά δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται από πελάτες με διάτρηση τυμπάνου,
με φλεγμονή του ακουστικού πόρου ή με καθ’ οιονδήποτε τρόπο εκτεθειμένες 
κοιλότητες του μέσου ωτός. Στην απίθανη περίπτωση παραμονής οποιουδήποτε 
εξαρτήματος αυτού του προϊόντος στον ακουστικό πόρο, συνιστάται ιδιαίτερα να 
απευθυνθείτε σε ειδικό ιατρό για την ασφαλή αφαίρεσή του.

	Z Μην εισάγετε τα ακουστικά πιο βαθιά απ’ όσο πρέπει μέσα στα αυτιά σας και ποτέ μην
τα χρησιμοποιείτε χωρίς τους προσαρμογείς αυτιού. 

	Z Πάντοτε αφαιρείτε τα ακουστικά από τα αυτιά σας αργά και προσεκτικά.
	Z Εάν υπάρχει σπάσιμο ή ζημιά στον προσαρμογέα αυτιού - ή σε εξαρτήματά του (θηλή,

κατακράτηση) -  είναι αναγκαίο να αντικατασταθεί.
	Z  Αν αισθανθείτε πόνο μέσα ή πίσω από το αυτί, αν εμφανιστεί φλεγμονή ή 

ερεθισμός του δέρματος και ταχεία συσσώρευση κυψελίδας, επικοινωνήστε με τον
ακοοπροθετιστή ή τον ιατρό σας. 

	Z Αποφύγετε τα ισχυρά χτυπήματα στα ακουστικά ή το αυτί ενώ φοράτε τα ακουστικά.
Ισχυρό χτύπημα στα ακουστικά ή το αυτί (π.χ. κατά την άθληση) ενδέχεται να 
οδηγήσει σε διάτρηση του ακουστικού πόρου ή του τυμπάνου. 

	Z Οι συσκευές περιέχουν μπαταρίες ιόντων λιθίου με ισχύ <20 Wh ανά ώρα, οι οποίες 
έχουν ελεγχθεί σύμφωνα με το υπ’ αριθμόν 38.3 του «Εγχειριδίου Ελέγχων και 
Κριτηρίων» των Η.Ε. και η αποστολή τους πρέπει να γίνεται σύμφωνα με όλους τους 
κανόνες και κανονισμούς σχετικά με την ασφαλή αποστολή μπαταριών ιόντων λιθίου.

	Z Το παρακάτω ισχύει μόνο για άτομα με ενεργές ιατρικές συσκευές εμφύτευσης (για 
παράδειγμα, βηματοδότες, απινιδωτές κ.λπ.): Διατηρήστε τα ακουστικά και τη θήκη 
φόρτισης σε απόσταση τουλάχιστον 15 cm (6 ίντσες) από το ενεργό εμφύτευμα. Εάν 
παρατηρηθούν παρεμβολές, απενεργοποιήστε τα ακουστικά και επικοινωνήστε με τον
κατασκευαστή του ενεργού εμφυτεύματος. Λάβετε υπόψη ότι παρεμβολές ενδέχεται 
επίσης να προκαλούνται από γραμμές τροφοδοσίας, ηλεκτροστατικές εκκενώσεις, 
ανιχνευτές μετάλλων σε αεροδρόμια κ.λπ.

	Z Η αποσυναρμολόγηση της θήκης φόρτισης επιτρέπεται να γίνεται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο προσωπικό εξαιτίας πιθανών κινδύνων λόγω ηλεκτρικού ρεύματος.

Πληροφορίες ασφαλείας προϊόντος για τα ακουστικά TV Clear
	Z Μην πλένετε ποτέ τις εισόδους του μικροφώνου. Μπορεί να χάσει τα ειδικά ακουστικά

χαρακτηριστικά του.
	Z Εξειδικευμένες ιατρικές ή οδοντιατρικές εξετάσεις που περιλαμβάνουν χρήση 

ακτινοβολίας, όπως αυτές που περιγράφονται παρακάτω, μπορεί να επηρεάσουν 
αρνητικά τη σωστή λειτουργία των συσκευών. Αφαιρείτε και φυλάσσετε τις συσκευές
εκτός της αίθουσας/του χώρου εξέτασης, πριν υποβληθείτε σε:

•	 Ιατρικές ή οδοντιατρικές εξετάσεις με ακτίνες Χ (και σάρωση CT).
•	 Ιατρικές εξετάσεις με σάρωση MRI/NMRI, κατά τις οποίες δημιουργούνται μαγνητικά

πεδία.
	Z Προφυλάξτε τα ακουστικά σας  και τα εξαρτήματα φόρτισης από τη ζέστη (ποτέ μην 

τα αφήνετε κοντά σε παράθυρο ή στο αυτοκίνητο). Ποτέ μην χρησιμοποιείτε φούρνο
μικροκυμάτων ή άλλες θερμαντικές συσκευές για να στεγνώσετε τα ακουστικά σας ή 
τα εξαρτήματα φόρτισης (λόγω κινδύνου φωτιάς ή έκρηξης). 

	Z Μην τοποθετείτε τα ακουστικά και τη θήκη φόρτισης κοντά σε επαγωγική μαγειρική 
εστία. Οι αγώγιμες δομές μέσα στα εξαρτήματα φόρτισης μπορεί να απορροφήσουν
επαγωγική ενέργεια με αποτέλεσμα θερμική καταστροφή.

	Z Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τα ακουστικά και τη θήκη φόρτισης εντός του εύρους
θερμοκρασιών καλής λειτουργίας των συσκευών: +5° έως +40° Κελσίου (41° έως 
104° Φαρενάϊτ).

	Z Πάντοτε να διασφαλίζετε ότι τα ακουστικά και η θήκη φόρτισης είναι στεγνά και 
καθαρά, ιδίως πριν από τη φόρτιση. Διαφορετικά δεν μπορεί να διασφαλιστεί η 
αξιοπιστία της φόρτισης.

	Z Όταν δεν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά, αποθηκεύστε τα στη θήκη φόρτισης σε καλά 
αεριζόμενο σημείο. Αυτό επιτρέπει την εξάτμιση της υγρασίας και αποτρέπει πιθανή
επίδραση στην απόδοση των συσκευών.

	Z Η χρήση άλλων εξαρτημάτων και καλωδίων πέραν αυτών που υποδεικνύονται ή 
παρέχονται από τον κατασκευαστή της συσκευής μπορεί να οδηγήσει σε αυξημένες 
ηλεκτρομαγνητικές εκπομπές ή μειωμένη ηλεκτρομαγνητική ατρωσία της συσκευής
και να έχει ως αποτέλεσμα ακατάλληλη λειτουργία της συσκευής.

Προειδοποιήσεις κινδύνων για τον πομπό «TV Connector»
	Z Η σύνδεση εξωτερικών συσκευών επιτρέπεται μόνο εφόσον αυτές έχουν ελεγχθεί 

σύμφωνα με τα αντίστοιχα πρότυπα ασφαλείας. Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα
που έχουν εγκριθεί από τη Sonova Communications AG.

	Z Για λόγους ασφαλείας, χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τους φορτιστές που παρέχονται
από τη Sonova Communications AG ή φορτιστές σταθερού ρεύματος τάσης 5 VDC, 
κατ’ ελάχιστο 500 mA.

	Z Προστατεύστε τα μάτια σας από το οπτικό φως του οπτικού καλωδίου Toslink όταν 
αυτό συνδέεται σε τηλεόραση/συσκευή.

Σημειώσεις σχετικά με τη συλλογή και επεξεργασία 
δεδομένων και σχετικά με τις ενημερώσεις των 
προγραμμάτων του μόνιμου λογισμικού
Τα ακουστικά αποθηκεύουν τοπικά τις μεμονωμένες ρυθμίσεις, όπως για την ένταση του 
ήχου, τα  προφίλ ήχων και τις διευθύνσεις Bluetooth των συζευγμένων συσκευών ώστε να 
διασφαλίζεται η σωστή λειτουργία.
Όταν χρησιμοποιούνται με την εφαρμογή «Sennheiser TV Clear», οι ρυθμίσεις και 
τα δεδομένα χρήσης όπως οι κύκλοι ενεργοποιημένης κατάστασης και οι χρόνοι 
λειτουργίας (π.χ. αναπαραγωγή μουσικής, λειτουργίες ομιλίας που έχουν χρησιμοποιηθεί) 
κρυπτογραφούνται και μεταφέρονται σε ανώνυμη μορφή στη Sonova Communications 
AG ή σε εταιρείες που έχουν προσληφθεί από τη  Sonova Communications AG, όπου 
γίνεται η αποθήκευση και επεξεργασία τους. Η επεξεργασία των δεδομένων αποσκοπεί 
στον προσδιορισμό στατιστικών χαρακτηριστικών σχετικά με προμήθεια, συντήρηση 
και βελτίωση των ακουστικών και της εφαρμογής. Τα δεδομένα που συλλέγονται προς 
επεξεργασία δεν επιτρέπεται να γίνουν προσβάσιμα σε μεμονωμένα πρόσωπα σε καμία 
χρονική στιγμή. Εάν δεν επιθυμείτε να γίνει μεταφορά και επεξεργασία των δεδομένων σας, 
αποσύρετε τη συγκατάθεσή σας για τη συγκεκριμένη χρήση προσαρμόζοντας τις ρυθμίσεις 
σας στην καρτέλα για τις επιλογές απορρήτου στο μενού της εφαρμογής.
Χρησιμοποιώντας την εφαρμογή «Sennheiser TV Clear», μπορείτε να κατεβάσετε δωρεάν 
ενημερώσεις για τα προγράμματα του μόνιμου λογισμικού μέσω διαδικτύου. Εάν η συσκευή 
στην οποία είναι εγκατεστημένη η εφαρμογή είναι συνδεδεμένη στο διαδίκτυο, η μεταφορά 
και επεξεργασία των παρακάτω δεδομένων από τη Sonova  Communications AG ή από 
εταιρείες που έχουν προσληφθεί από τη Sonova Communications AG γίνεται αυτόματα, 
προκειμένου να είναι δυνατή η παροχή και μεταφορά κατάλληλων ενημερώσεων των 
προγραμμάτων μόνιμου λογισμικού: αναγνωριστικό υλισμικού, αναθεώρηση του αριθμού 
υλισμικού, έκδοση μόνιμου λογισμικού του προϊόντος, τύπος λειτουργικού συστήματος 
(Android, iOS), έκδοση λειτουργικού συστήματος και έκδοση εφαρμογής. Τα δεδομένα θα 
χρησιμοποιηθούν μόνο όπως περιγράφεται στο παρόν και δεν θα αποθηκευτούν μόνιμα. Εάν 
δεν επιθυμείτε τη μεταφορά και επεξεργασία των δεδομένων, μη συνδέεστε στο διαδίκτυο.

Προβλεπόμενη χρήση/Αστική ευθύνη
Η προβλεπόμενη χρήση των ακουστικών TV Clear είναι η ασύρματη σύνδεση με συσκευές με 
δυνατότητα σύνδεσης με Bluetooth®, όπως τα κινητά και τα έξυπνα τηλέφωνα ή τάμπλετ. 
Μπορείτε να κάνετε μετάδοση του στερεοφωνικού ηχητικού σήματος στα ακουστικά ώστε 
να  πραγματοποιήσετε κλήσεις με το σύστημα ανοιχτής ακρόασης.
Για να παρακολουθήσετε τηλεόραση, μπορείτε να πετύχετε το καλύτερο αποτέλεσμα 
χρησιμοποιώντας τον πομπό «TV Connector» με λογισμικό χαμηλής λανθάνουσας 
καθυστέρησης.
Η προβλεπόμενη χρήση του πομπού «TV Connector» είναι η επίτευξη ασύρματης σύνδεσης 
μεταξύ των ακουστικών TV Clear και μιας τηλεόρασης (ή οποιασδήποτε άλλης πηγής ήχου). 
Στέλνει ηχητικά κύματα στα ακουστικά TV Clear σε ακτίνα 15 μέτρων (50 ποδιών) ασύρματα.
Γενικά: Η Sonova Communications AG δεν αναλαμβάνει αστική ευθύνη για βλάβες που 
προκύπτουν από ακατάλληλη ή κακή χρήση του προϊόντος και των εξαρτημάτων/μερών του.
Η Sonova Communications AG δεν είναι υπεύθυνη για βλάβες στις συσκευές USB που δεν 
πληρούν τις προδιαγραφές USB της εταιρείας.
Η Sonova Communications AG δεν είναι υπεύθυνη για βλάβες που προκύπτουν από την 
απώλεια της σύνδεσης εξαιτίας παλιών ή άδειων επαναφορτιζόμενων μπαταριών ή εξαιτίας 
υπέρβασης του εύρους μετάδοσης σήματος του Bluetooth (2,4 GHz).
Πριν τη χρήση των προϊόντων, παρακαλείσθε να ελέγχετε τους ισχύοντες κανονισμούς 
στην εκάστοτε χώρα.

Δηλώσεις του κατασκευαστή
Τοπική εγγύηση
Συμβουλευτείτε τον συνεργάτη της Sonova Communications AG, από τον οποίο 
προμηθευτήκατε τις συσκευές σας, σχετικά με τους κατά τόπους όρους της εγγύησης.

Διεθνής εγγύηση
Η Sonova Communications AG προσφέρει διετή περιορισμένη διεθνή εγγύηση, η 
οποία τίθεται σε ισχύ κατά την ημερομηνία αγοράς του προϊόντος. Η συγκεκριμένη 
περιορισμένη εγγύηση καλύπτει κατασκευαστικά ελαττώματα και ελαττωματικά υλικά. 
Η εγγύηση ισχύει μόνο κατόπιν προσκόμισης της απόδειξης αγοράς.
Η διεθνής εγγύηση δεν επηρεάζει τυχόν νομικά δικαιώματά σας σύμφωνα με την ισχύουσα 
εθνική νομοθεσία σχετικά με την πώληση καταναλωτικών αγαθών.

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
•	 Οδηγία RoHS (2011/65/ΕΕ)
Διά του παρόντος η Sonova Communications AG δηλώνει ότι το προϊόν Ακουστικά TV Clear 
(Μοντέλα: TVCE1-EB, TVCE1) και Πομπός (Μοντέλο: TV Connector) συμμορφώνονται με  
τα βασικά προαπαιτούμενα της οδηγίας 2014/53/ΕΕ σχετικά με τον ραδιοφωνικό εξοπλισμό.  
Για να αποκτήσετε αντίγραφο της δήλωσης συμμόρφωσης, μεταβείτε στον σύνδεσμο  
www.sennheiser-hearing.com/download.

Σημειώσεις σχετικά με την απόρριψη
•	 (Μόνο για τα Ακουστικά TV Clear) Οδηγία

(2006/66/ΕΚ και 2013/56/ΕΕ) για τις μπαταρίες
•	 Οδηγία ΑΗΗΕ (2012/19/ΕΕ)
Το σύμβολο του κάδου με το Χ επάνω στο προϊόν, στη μπαταρία/επαναφορτιζόμενη 
μπαταρία (εάν υπάρχει) ή/και στη συσκευασία υποδεικνύει ότι τα προϊόντα 
αυτά δεν πρέπει να απορρίπτονται με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά 
πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά, στο τέλος της λειτουργικής διάρκειας ζωής 
τους. Για την απόρριψη της συσκευασίας, τηρείτε τους νομικούς κανονισμούς 
σχετικά με τον διαχωρισμό των απορριμμάτων που ισχύουν στη χώρα σας.  
Ο ακατάλληλος τρόπος απόρριψης των υλικών συσκευασίας μπορεί να βλάψει την υγεία 
σας και το περιβάλλον.
Η χωριστή συλλογή του προς απόρριψη ηλεκτρονικού εξοπλισμού και των προς απόρριψη 
μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών (εάν υπάρχουν) και συσκευασιών εφαρμόζεται  
με σκοπό την προαγωγή επαναχρησιμοποίησης και ανακύκλωσης των υλικών και την 
πρόληψη των αρνητικών συνεπειών στην υγεία και το περιβάλλον, π.χ. αυτές που 
μπορεί να προκύψουν από δυνητικά επικίνδυνες ουσίες που περιέχονται στα εν λόγω 
προϊόντα. Ανακυκλώστε τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό και τις μπαταρίες/
επαναφορτιζόμενες μπαταρίες στο τέλος της λειτουργικής διάρκειας ζωής τους, ώστε 
τα περιεχόμενα ανακυκλώσιμα υλικά να καταστούν αξιοποιήσιμα και να αποφευχθεί η 
ρύπανση του περιβάλλοντος.
Περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση των προϊόντων αυτών μπορείτε 
να ζητήσετε από την τοπική δημοτική αρχή, από τα σημεία συλλογής απορριμάτων 
του δήμου σας ή τον συνεργάτη της Sonova Communication AG. Μπορείτε επίσης να 
επιστρέψετε ηλεκτρικό ή ηλεκτρονικό εξοπλισμό σε διανομείς που έχουν υποχρέωση 
επιστροφής. Με τον τρόπο αυτό, συμβάλλετε σημαντικά στην προστασία του 
περιβάλλοντος και της δημόσιας υγείας.

PL  Polski
Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy zapoznać się z poniższymi informacjami.

Ogólne ostrzeżenia dotyczące słuchawek dousznych TV Clear 
i nadajnika „TV Connector“

	Z Niniejsze urządzenia nie są przeznaczone dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. 
Zawierają małe części, które mogą prowadzić do zadławienia, jeśli zostaną połknięte
przez dzieci. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci, osób z zaburzeniami 
poznawczymi i zwierząt domowych. W razie połknięcia natychmiast skonsultuj się 
z lekarzem. 

	Z Nie należy wprowadzać do urządzeń zmian ani modyfikacji, które nie zostały jednoz-
nacznie zatwierdzone przez firmę Sonova Communications AG. Takie zmiany mogą 
spowodować uszkodzenie ucha lub awarię urządzenia.

	Z Ze względu na możliwe zagrożenie elektryczne tylko upoważniony do tego pracownik
może demontować urządzenia.

	Z Nie używać urządzenia w obszarach zagrożonych wybuchem (kopalnie lub obszary 
przemysłowe zagrożone wybuchem, w środowisku bogatym w tlen lub w miejscach,
w których korzysta się z łatwopalnych anestetyków) ani tam, gdzie zakazane jest 
korzystanie z urządzeń elektronicznych.

	Z Urządzenia elektroniczne dużej mocy, większe instalacje elektroniczne oraz metalowe
konstrukcje mogą negatywnie wpływać na zasięg działania urządzenia, znacznie go 
zmniejszając.

	Z Nie używać nadmiernej siły podczas podłączania urządzeń do kabli ani podczas
wkładania słuchawek dousznych do ładowarki.

	Z Porty USB w urządzeniach powinny być używane wyłącznie do opisanego celu.
	Z Urządzenia te mogą generować pole magnetyczne. W przypadku stwierdzenia 

jakiegokolwiek wpływu urządzeń na urządzenia wszczepialne (np. rozruszniki 
serca, defibrylatory itp.) należy zaprzestać korzystania z urządzeń i 
skontaktować się z lekarzem i/lub producentem urządzenia wszczepialnego w celu
uzyskania porady.

	Z Promieniowanie rentgenowskie (np. badania TK, MRI) może zniszczyć urządzenie lub
niekorzystnie wpłynąć na jego działanie.

	Z W przypadku upuszczenia lub uszkodzenia tych urządzeń, przegrzewania się, uszkod-
zenia przewodu lub wtyczki, lub wpadnięcia do cieczy, należy zaprzestać używania 
urządzeń i skontaktować się z autoryzowanym partnerem serwisowym firmy Sonova 
Communications AG.

	Z Należy chronić złącza, wtyczki oraz zasilacz urządzenia przed pyłem i zabrudzeniami.
	Z Należy chronić urządzenia przed nadmierną wilgocią (np. kąpiel lub basen) i wyso-

kimi temperaturami (np. grzejnik). Urządzenia należy chronić przed nadmiernymi 
wstrząsami i wibracjami. Nigdy nie zanurzać ich w wodzie.

	Z Czyścić urządzenia za pomocą wilgotnej ściereczki. Do czyszczenia nie należy nigdy 
stosować alkoholu ani środków myjących, takich jak detergenty używane w gospo-
darstwie domowym, mydło itp. Nie należy suszyć urządzeń w kuchence mikrofalowej
ani w innych urządzeniach grzewczych.

	Z Podzespoły elektroniczne należy utylizować w sposób zgodny z obowiązującymi
przepisami lokalnymi.

Ostrzeżenia o zagrożeniach dla słuchawek dousznych TV Clear
	Z Urządzenia zewnętrzne mogą być podłączone tylko wtedy, gdy zostały przetestowane

zgodnie z odpowiednimi normami IEC 62368-1 lub innymi obowiązującymi normami 
bezpieczeństwa. 

	Z Do ładowania używać wyłącznie urządzeń z certyfikatem IEC 62368-1 o mocy
wyjściowej 5 V DC, min. 600 mA.

	Z Podczas ładowania nie zakrywać etui ładującego, np. ściereczką.
	Z Unikać używania sprzętu w pobliżu lub w połączeniu z innym sprzętem, ponieważ 

może to skutkować nieprawidłowym działaniem. Jeżeli jest to nieuniknione, należy
sprawdzić, czy ten oraz inny sprzęt działają prawidłowo.

	Z Przenośny sprzęt do komunikacji RF (w tym urządzenia peryferyjne, takie jak kable 
antenowe i anteny zewnętrzne) powinny być używane nie bliżej niż 30 cm od jakiejkol-
wiek części słuchawek dousznych lub etui ładującego, w tym kabli określonych przez 
producenta. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może skutkować nieprawidłowym 
działaniem tego sprzętu. 

	Z Słuchawki douszne i etui ładujące zawierają baterie litowo-jonowe, które mogą być
zabierane na pokład samolotu wyłącznie jako bagaż podręczny.

	Z System pracuje w zakresie częstotliwości 2,4–2,48 GHz. Podczas lotu sprawdzić, czy
organizator lotu wymaga, aby urządzenia były wyłączone.

	Z Należy zachować ostrożność i przestrzegać odpowiednich przepisów dotyczących 
użytkowania telefonu komórkowego i słuchawek w przypadku stosowania słuchawki
dousznej do rozmów telefonicznych podczas prowadzenia pojazdu. Niektóre jurysdyk-
cje nakładają określone ograniczenia, takie jak konfiguracja pojedynczej słuchawki 
dousznej, w przypadku korzystania z takich produktów podczas prowadzenia pojazdu. 
Nie używać słuchawek dousznych do jakichkolwiek innych celów podczas jazdy.

	Z Należy skoncentrować się na bezpieczeństwie swoim i innych osób w przypadku 
używania słuchawek dousznych podczas wykonywania czynności wymagających
uwagi, np. podczas jazdy na rowerze lub poruszania się pieszo w pobliżu środków 
transportu, placu budowy lub linii kolejowej itp. Należy wyjąć słuchawki douszne 
lub dostosować głośność, aby słyszeć dźwięki otoczenia, w tym alarmy i sygnały 
ostrzegawcze.

	Z Tryb świadomości otoczenia może zredukować hałas w tle. Należy pamiętać, że
dochodzące od tyłu sygnały ostrzegawcze i hałasy wydawane na przykład przez 
samochód są częściowo lub całkowicie tłumione.

	Z Nie używać słuchawek dousznych przy dużej głośności przez dłuższy czas. Używać 
słuchawek dousznych przy komfortowym, średnim poziomie głośności, aby 
uniknąć uszkodzenia słuchu.

	Z Należy zakładać słuchawki douszne przy niskiej głośności, a następnie powoli 
dostosowywać poziom głośności do komfortowego poziomu.

	Z Słuchawki douszne nie powinny być używane przez klientów z perforacją błony 
bębenkowej, zapaleniem przewodów słuchowych ani odsłoniętym w inny sposób 
uchem środkowym. W mało prawdopodobnym przypadku pozostawienia jakiegokol-
wiek elementu niniejszego produktu w przewodzie słuchowym należy skontaktować 
się z lekarzem specjalistą celem jego bezpiecznego usunięcia.

	Z Nie wkładać słuchawek dousznych zbyt głęboko do ucha i nigdy nie wkładać ich bez
wkładek dousznych. 

	Z Zawsze wyjmować słuchawki douszne z uszu powoli i ostrożnie.
	Z Jeśli wkładka douszna, lub części wkładki dousznej (np. nakładka, element

podtrzymujący), jest uszkodzona lub zniszczona, należy ją wymienić.
	Z W przypadku odczuwania bólu w uchu lub za nim, wystąpienia widocznego stanu za-

palnego, podrażnienia skóry bądź pojawienia się nadmiernej woskowiny, skontaktować
się z protetykiem słuchu lub lekarzem. 

	Z Unikać silnych uderzeń w słuchawki douszne lub w ucho podczas ich użytkowania.
Silne uderzenie w słuchawki douszne lub w ucho (np. podczas uprawiania sportu) 
może prowadzić do perforacji przewodu słuchowego lub błony bębenkowej. 

	Z Urządzenia wyposażone są w baterie litowo-jonowe o pojemności znamionowej < 
20 Wh, które zostały przebadane zgodnie z częścią UN 38.3 „Podręcznika badań i 
kryteriów ONZ” i powinny być przesyłane zgodnie z wszystkimi regułami i przepisami
dotyczącymi bezpiecznego transportu baterii litowo-jonowych.

	Z Poniższe informacje dotyczą wyłącznie osób z aktywnymi wszczepialnymi 
urządzeniami medycznymi (np. rozrusznikami serca, defibrylatorami itp.): słuchawki 
douszne i etui ładujące należy przechowywać w odległości co najmniej 15 cm od ak-
tywnego implantu. W przypadku wystąpienia zakłóceń wyłączyć słuchawki douszne i 
skontaktować się z producentem aktywnego implantu. Należy pamiętać, że zakłócenia
mogą być wywołane również przez linie elektryczne, wyładowania elektrostatyczne, 
wykrywacze metalu na lotniskach itp.

	Z Ze względu na możliwe zagrożenie elektryczne etui ładujące może demontować tylko
upoważniony do tego pracownik.

Informacje o bezpieczeństwie dotyczące słuchawek dousznych TV 
Clear

	Z Nigdy nie myć wejść mikrofonów. Stracą one wtedy swoje specyficzne właściwości
akustyczne.

	Z Specjalne badania medyczne lub stomatologiczne, w tym promieniowanie opisane
poniżej, mogą negatywnie wpłynąć na funkcjonowanie urządzeń. Należy je zdjąć 
i pozostawić poza miejscem/obszarem badań przed przystąpieniem do:

•	 badań medycznych lub dentystycznych z wykorzystaniem promieniowania rentgenow-
skiego (w tym tomografii komputerowej), 

•	 badań medycznych MRI/NMRI, podczas których powstaje pole magnetyczne.

TV Clear Transmitter 2
Model: 	 TVC2-TX

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. and any use of such marks by Sonova Consumer Hearing GmbH is under license. Other 
company and product names mentioned herein are trademarks of their respective owners.
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EN	 Safety instructions
DE	 Sicherheitshinweise
FR	 Consignes de sécurité
ES	 Instrucciones de seguridad
PT	 Instruções de segurança
NL	 Veiligheidsvoorschriften
IT	 Indicazioni di sicurezza
DA	 Sikkerhedshenvisninger
SV	 Säkerhetsanvisningar
FI	 Turvallisuusohjeita 

EL	 Υποδείξεις ασφαλείας
PL	 Wskazówki bezpieczeństwa
TR	 Güvenlik bilgileri
RU	 Инструкция по 

безопасности
JA	 安全に関する注意事項
ZH-HANS	 安全提示
ZH-HANT	 安全注意事項
KO	 안전 지침
ID	 Petunjuk Keselamatan


